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The Daily Practice of the Secret. Attamment of the
Unsurpassed Extremely ‘Sécret Vajrakilaya,
called
“The Essence of the Play” of Coiicerned Actwnty

Nonconceptual primordial wisdom Dlm'makaya
Accomplishing the Kilaya of cyclic cxts(e €,
Paying homage and carrylng concerned activity as the path,
(I shall) make the vision of “the pasl feachers. cxttcmcly clear.

To perform the secret attainment, of. the; great Terton Ralna Llngpa 3
unsurpassed extremely secret Vajrakjlaya; one should - _rm _the ~sadhana
and ritual inserts as laid out in the main Terma ‘according to thé meéaning of
the (Terma’s) own basic text and successive commentaries. On occasions
when one does not do the elaborate: daxly‘ pract:cc and dunng attaininent of
empowerment- (to bestow) the actual empowerment, this concise prictice
from Sangye Lingpa’s Vajrakilaya, with a few mtcrpolatlons by Chagmed
Rinpoche, is easy to perform.
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Eirst, Refuge anﬁ Bodhicitta:
o R

NAMO LAMAKON_ OG YIDAM LHA
NAMO In"the Eania; Precious’ (Jewcls); Meditational: Deities

| BRERNERTANASACY

GYAL WAGYATSOITSOGCHEILA
And the ocean-like assembly of Victorious Ones,

nﬁg]'ﬁt{éfjﬁ’aﬁﬂ% 8)‘3‘54&«5

DAG DANG DRO. W/ SEM CHEN NAM
~Mysclf and all se _nt_bemgs L

ﬁi«‘g,aq«q«@qﬂg&ws- .

GO SUM GU PEI KYAB SU CHI
Take refuge, respectfully, with our three doors.

o fadiggeg RS
KYEMA DAG GI DRO KUN DRAL CHAI CHIR
Alas!  For myself to liberate all beings

TRINLEI PHUR PAI KYIL KHOR DU' N
"'Imo the mandala of’ the actxvxty Kilaya,

qﬁq r\t; At gn]&axq 70
’ KHOR WA DONG NEI TRUG PAI CH!R
To’ sur samsara from its very depths,

%ﬁ‘é}r\‘ﬂ @ﬁ?& HAY: r\'t\z
TSED MED SHI RU SEM KYED DO
1 generate the four immeasureables.

(recite three times)
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Delineating the Boundaries:

g? J&Rﬂ(c‘%a\%’a\g’qn\@\ax DI asa\ma\v
HUNG RANG SHIN LHUN DRUB SHAL YEI CHENPO LA -
HUNG In the natural, spontaneously arisen great palace

RA mﬁ;oq m:\«ﬁs\qq&v‘\&m’&ﬁ%
GEG DANG LOG PAR DREN PAI MING YANG-MED. .
Not even the name of obstrqgg;gg hi

nces exlsts

> v

mﬁfsx QRNATFTIRGANANG

DE TAR YE NEI SAL WAR RAB T PAI -
Thus fully teahzmg, they are ongmal}y cleared

A I {J_J,ﬁ@al (o} ﬁ"‘\:\"\‘l ﬁ%\% :

TSAM KYI KYIL KHOR RANG SHIN LHUN GYI DRUB

The mandala of the .boundaries 1s spontaneously, naturally accomplished

Confession;

&% Aﬂm(@:\n]‘r\n]um:\«\ga"qgmm%

OM DAL KHYAB KA DAG YANG DAG LHUN JAM LA

Om In the all-embracing, primordially pure, natusal expanse,

g A s

SHAG DANG SHAG CHAI TSEN MA RANG SAR DROL

The characteristics of confession and what is to be - confessed ‘are. liberated

in their own place.

@\@r\&l—wﬂs f\aéa\ qig,"*ﬁﬁq
ON KYANG MA RIG ZUNG DZIN TRUL SID NA
However, all errors of ignorant duality

/5
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AR QAR AN FH AT SE

AL R RS WS

RANG JUNG TRUL PAI LHA TSOG NAM LA SHAG

I confess to all the self-originating manifestations of gathered deities.

FEPE Y
SAMAYA AH AH

Blessing the Offerings:

TR RGN “ﬁ,’\% "“*“I’
DOD NEI RANG JUNG NAM DAG DUD TS!
Originally self-arising perfectly pure supreme anirita,

GYUD DRUG YING SUDRAL WAI MAR CHE. ' '
Rakta essence of the six realms liberated into “the sphefe of tnith,

gx:é\\zx]c?ﬁq @1'%’&&?4&'04-‘ 2
NANG SID SHIR SHENG MAHABALIN
Great torma, the arisiig of the base of phenomenal existeiice,

%‘m‘lﬁ*"m‘z’\ ;ngﬁ‘asj u\rlfgg{‘i;
NAM SUM DZED MED M AH HUNG
The three great inexhaustible essenecs; - OM AH HUNG.

e 5 Bgsga

OM BENZAR PUSHPE DHUPE ALOKE GENDHE NTVEDYA SHABDA AH HUNG .

Generation of the Samay a Being:

ga f;gr\ncaﬁrm qgézq&zqqoa HAV(ARS
HUNG NANG WAI NGO PO NA TSOG SHAL YE NG
Various apparitional appearances are the celestial palace e




X3 r\aﬂ ‘A IT‘N&’J anxy Cchg;oxl O\fﬂ %ﬁ

TING NAG DRU SUM BAR WAI KYIL KHOR NA
In a tnangular blue-black blazing mandala

.\’-—_. Ag\ - \l"" ﬁ ,
FRRTRBAONVARTRARET
DURTROD GYED KYIKOR WAIU :

Sirrounded by eight charnel grounds, in the center of whlch

&quarﬁncomﬂ(%gﬁ%
YE SHE ME PUNG BAR WAI LONG
Is an expanse of a blazmg fire mass of pnmordlal wisdom.

TRgRER VAN RA &
RANG NANG YE SHE LEI DRUB PAI
Accomplished’ from ‘ofie’s own pérception of primordial wisdom

AR RNERRAGNAFARE
SHAL YEI KHANG U PEDMADANG = . =
Is a celestial palace with a lotus in the center and’

‘QLLARAY TR %
SR ] ag R
NYI1 DA DUD SHI NOL WAI ‘
A sun, moon, and four mtcnwmcd demons, upon which is

S 5252 W o
SRRFIgRagagasy;
TING NAG HUNG GI TRO DU LEI ,
A blue-black HUNG radiating and reabsorbing, from which

A
DAG NYID MA CHO DZOG PAI KU
Self-nature arises as the unfabricated perfectéd presence,

R AR
PAL CHEN DORJESHONNUCHE
The great, glorious Dorje Shonnu (Vajrakilaya),
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a@gvﬁq]-ﬁaqz}sgaﬂ'@q‘ga]ﬂ'a
TING NAG SHAL SUM CHAG DRUG PA
Blue-black, with three faces six arms,

» “ - . . . m g
FIRIAT AT
SHAB SHI GYED KYI DOR TAB DRAD
Four legs spread apart in the advancing posture.

R SGERRgNRAR:
YE KAR YON MAR U TING NAG o
The right (face) is w}}jtg,,__the ‘_l_ef«(_' red, the mxddlc one biuc-blﬁqk,._

o L D 2 . L) < -"90
Rqergnngaagerdng:
RIG NGE U GYEN THUG SOG HUNG o
Wearing the diadem of the five Dhyani Buddhas (At lus) heart ns the

syllable HUNG.

gﬁ’iﬂ“’i&ﬂlsﬂ]& c:gxlqan]m
CHEN GU DANG MIG CHOG CHUR ZIG . :
(His) nine eyes are bulging and glarmg into the ten duecuons,

@goqqﬁr\farcgtr[&qsaqﬂam' 34]«5
SHAL DANG JAG DRIL CHE WA TSIG
Mouth gaping, tongue rolling and fangs bared.

RAGNBR s
~ YEI NYI TSE GU TSE NGA 'I‘EI
The two right (hands) liold a nine and ﬁve-homed (vajra),

n\(ﬂéﬂ ?qu AR go\c{ﬁ
YON NYI ME PUNG KHATVANG DZIN,
The two left (hands) hold a fire mass and a khatvanga

10



FNPIRTRNELKEIREA

THA NYI RI RAB PHUR BA DRIL . -
The final two (hands) are rollmg a Mt. Mehm phurba.

Qfgfﬂﬁ-@@éﬂ«&&ﬁﬂ&gqm- PR

DUR TROD RAB JIG CHEI NAM DZOG )
Wearing all the complete, terrifying chamel ground accoutrémeits,

D Ay ey
antasa\'améﬁ'gw RAANETE
YUM CHEN KHOR LO GYEI DEB MA
In union with the great consort Khorlo Gyei Debma,

FI R @ATALS AYEI A S5
AR AR

TING KYA SHAL CHIG CHAG NYI TEI

(Who is) light blue, with one facé,_:.and” tw:b ‘arms.

ﬂ@ﬁ'ﬁﬂ‘ggmm%miﬁ@q@ﬁ%

YEI PAIUTPAL GOLNEIKHYOD
(Her) right (hand holding) a biue lotus embraces (his) meck, |
"]Nﬁ&mq ARARRSIA 04‘? QN"

YON PAI DUNG MAR YAB LA TOB _
Her left offers a red skull cup to the male consort’s mouth.

Ao ’g\&m Uqaqﬂs
TRAL WAR HUNGKARYABYUMNGO
In the forehead is blue Hung Kar and consort;

Nﬂa\q:§§6:15]6\cﬂlx %L&( I
DRIN PAR TAMDRIN YAB YUM MAR
In the throat is red Hayagnva and consort,

g fRRua g
THUG KAR SHIN JE YAB YUM NGO
In the heart, blue Yamantaka and consort,
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FHRRRBR BT AR
TE GONG DUD TSI KHYIL WA YAB YUM JANG SER

Upon the navel yellow-green Anmiritakundali “and cohsort

FaxRaSron ayara rﬁa\
TE WAR MI YO YAB YUM JANG NAK
In thé maveél, dark green’ Mlyowa and consort,

q«c&r‘aiw«%qm%ﬁmn'g&@g ’
SANG NEITOBCHENYABYUMNGO
In the secret place, blue “Tobchen and’ consort,

ﬁﬁﬂm«g&@m'mw%ﬂ:&\éqrﬁg
PUNG YE NAM GYAL YAB YUM KAR
In the right shoulder, white Namgyal and consort,

RRIRA| cnait:@tr[gs\mgg’aﬁz
PUNG YON YUK NGON YAB YUM NGO
In the left shoulder, blue Yukngon and consort,

qa«lquﬁt@mw:r%ﬂﬁ&#@;
LA YEIDOD GYAL YAB YUMMARKYA .
In the right thigh, flesh colored Dédgyal and consort,

] gg«lma\-{nawn\%& Nmﬂ&aﬁu‘g
LA YON KHAM SUM YAB YUM SER NAG -
. In the left thigh, yellow-black Khamsum and consort,

'q&m é\—\-nrtq nq@:mvzrgm‘ |

CHOG SHKIR RIG SHI TSIB CHU LA :
In the four cardinal directions, the four (K:laya) famllles, at the ten spokes

' ﬁ'qg’t—tqq‘ﬁada‘ﬂ«ﬁnw
TRO CHU YAB YUM ZA SOD CHE -
The ten wrathful ones with consort and their Zasdd emanations.



D N N s
ﬁch ] Q’?\“qu%ﬂﬂs
DE TAR TRO WO NYER SHI NAM
All these twenty-four wrathful ones

Nﬂ@ﬂﬁ“‘@‘ngq‘qgﬁa
SHAL SUM CHAG DRUG SHAB SHI DRED
(Have)- three faces, six arms and four legs spread apart..

AN
DORJEI SHOG PA DUR TROD CHEL .
With vajra wings and the charnel ground accoutrements

A .: -'

—n&;q&mﬁa\w '&:aﬁﬁ

RANG TAG TSON CHA NA TSOG DZIN _
They each hold their own symbol of various weapons.

GRS
GO SHIR GO MA DONG CHEN SHI
At the four entrances are the four gatekeepers.

N o -~ ~N Y 'o
ARG g
KYIL KHOR MU REN KHOR YUGTU ~
Around the fence surrounding the mandala

FVSRYA rx&ﬁ‘%%«a

SEI DANG TRUL PA KA DOD CHEI
Are the sons and emanations, together with their protectors',-

SETPYGIRS
DAG NYID SHWA NA SA DAG DANG
Dagnyid, Shwana, Sa Dag,

agy A ﬁ’i‘*“ ‘@’N Qqén]:ﬂ.
SEI CHAG DUNG GIKYE BUI TSOG EAM
Sei Chag Dung, and all the host of (male) protectors

#



Yo N v I g .""\‘
q}é@ﬁxmgmﬁgn‘ﬁm:@aﬁa
TSO KHOR YONG SU DZOG PAR KYED
Generate awareness of the principle deity and the entire assembly.

zx‘éaagﬂ«:'qz\«}&q
TSO WOI THUG KAR NYI MAI TENG
In the heart of the principal deity, upon a sun,

. Qam:(\rqa;{eﬂamaqgﬁ\ov

SEM PA TSON GANG PHUR PADRIL
Is the wisdom being, the height of a thumh jomt mllmg a phurba;.

ﬁwgﬂm’qx«}&q§<&
DE YI THUG KAR NYI MAITENG
In his héart, upon a sun,

ARG ER SR

SER GYI DORJE NEI DREI TSAM
Is a golden vajra the size of a barley grain

> vso ) IN v—-o

g&&gﬁqﬁx\]&wg qﬂi“"

TEI WAR HUNG LA NGAG KYI KOR

In the center of which is HUNG encircled. by. the mantra.

ﬁ&&aaxag‘mwz

LHA NAM RANG RANG CHI WOR OM
Each deity’s crown is marked with OM,

9.
ARFI SRR G |
DRIN PAR AH DANG TUG KAR HUNG
Their throat AH and the heart HUNG.

HaNagREeva AN
CHOG CHUI GYAL WA THAM CHED KYI

By all the Buddhas of the ten directions
an



ﬁchgl:\'é}‘g QARNELOINS
WANG KUR CHINGYILABPAYI . .
Bestowance of empowermen( (and) blessmg,

AN
WANG TAG DON YOD DRUB PEI GYEN . .
The sign of empowerment is the adornment of Amioghasiddhi:: .. . ..~

2.9 o e L oS8
SR ﬁ"i‘““‘ﬁr
OM HUNG SWA AHM HA MUM LAM MAM PAM TAM

TEARGYIRRARINEE

RANG RANG THUG KAI OD ZER GY1
Light rays radiate from each of thcu hearts

‘I‘”‘l“‘g’““"’\"’ﬁﬁﬁﬁ“"“@“
YE SHE SEM PA CHENDRANGGYUR
To invoke the primordial wisdom beings.

" The_Invocation of the Primordial WiSdOm-Béin'gS: '

%}:ﬁﬁ ARAN m&wrﬁm@’ 2

HUNG KYE MED NAM DAG CHO KY1 YING NYID LEI
HUNG From the unborn, completely ‘pure nature of the: Dharmadhaw

@nc«aﬁ A a\n:\aqg NECES

KYE WAI CHO TRUL BAR WAI KUR TON PA
Showing the miracle of birth (as) at blazing body,

ﬁ‘éﬂﬁﬁQﬁ%ﬂR RENEOIES
DORJE SHON NU KHOR DANG CHEI PA YANG
Dorje Shonnu together with your entire assembly,



EFN @ﬁgq& FNAIIN qz‘xnmnlﬂgyr‘&m'
CHO KY1 YING NEI NEI DIR SHEG SU SOL
From the Dharmadhatu come here to this placel

SID PA DORJE PHUR BU DRUB PA DANG - .
To accomplish existence as Vaj rakllay_ and:

mr:q-:r\r\w g,qaq sta Nay qa\g&,,

WANG DANG NGO DRUB MA LU TSOL WAI CHIR :
To bestow empowerment and spiritual attainments - without exception,

N QNHF aﬁ%&ﬂ‘—qﬂ‘&ﬁmg
YESI-[E TRO GYAL KHOR CHE SHEG NHI KYANG},, o :
Wrathful wisdom king with your entourage havmg come herc,

§4\srziz;~'q£aiw‘na RETA Zaﬁ AR%
TAG DANG TSEN MA ZANG PO TEN PA DANG
Display the auspicious signs.and symbols, and.

TS\ v ~"
ﬁm‘&'m‘ﬁaﬂgﬁgmn@@gg
KILA YA YI NGO DRUB TSOL WAICHIR = .
To bestow the spiritual attainment of Kilaya,

WA BRI Aan -
YE SHE TRO GYAL KHOR CHE SHEGSUSQOL. - -
Wrathful wisdom -king, come forward now with your entire assembly'

é«gﬂi}? AR MR OES '«enm\; gﬁ‘

DZA HUNG BAM HO BENZAR SAMAYA DZA SAMAYATITHRA LHAN i

& ymegmageass
HUNG SID SUM DUG PA DRAL WA DANG
HUNG  To liberate the negativity of the three realms of existence and

7




. e WP, =) K 2 )
REA @BQ ﬂ{& IR S
NGA GYAL SHEN PA SHOM PAI CHIR
To vanqunsh clmgmg to pnde _

ZE 2 zqa\aa’ﬂmqs&l%
RJE SIN POI TSOG CHEI LA L
To Dorje Sinpo and the enme assembly, _‘ .

AT N
G GU PAI CHAG TSALLO
With single pointed devotion [:_bow.,down.

vy D) 5]

ATIPUHO PRATITSA HO

he Outer, Inner and Secret Offerin

2 ﬁﬂ%\é«g—\gﬁ&ﬂﬂﬁqmﬂc’\%
HUNG LHEN CHIG KYEJOR CHFNANG SANG KOD PAI
HUNG The arrangement of outer, .inner and secret: coemergent

enjoyments,

HBERLYF 3V \ ar&:’ |
R TR ANET N T

CHOD PA NAM MANG NGO, JOR YID TRULPA_

Many countless offerings both actual and mmd-emanated

TRGRI™ ﬂ&fg‘ﬂmﬁﬂ cz\,or
RANG JUNG TROUL PA[ LHA LA CHOD PA BUL
I offer to the spontaneous self-emanated deity:

ON"\ y‘a - ‘\ . » V’ F N ’

4[‘5 ﬂﬁar\f"; "\t(-’iqCﬁNNl"NQ§

NYI MED LANG DOR MED PARSHESU SOL -

In the nonduality, (which is) without acceptance or rqecuon please partake

of this.




S T2 e -
SRRENE: S YN FIS

OM BENZAR ARGHAM PADYAM PUPE DHUPE ALOKE GANDHE NIVEDYA
SHABDA PRATITSA SWAHA Fr : .

& sreymenigtani

HUNG TSA GYED YEN LAG TONG JAR MED CHEN DANG

HUNG - The great medicine prepared with eight roots and a tl;dusand -

: b'rgnches,

’?ai&‘i@'ﬂ F‘Clﬁ@:&‘l qﬁl&" Q&g&!&ﬂ"a
NYON MONG KHA YING SANG WAI RAKTA CHOG
The supremely secret rakta delusion in the sphere of -space, -

qﬁr\&a‘&'ﬂ &&Rl ‘(1\7-‘\64"(‘16@'9 Q\,f’qﬁ

CHUD CHEN DZE CHOG TOR MAR CHEI TE BUL

Is offered together with the great torma essence of supreme substancc.

g Bvirﬁ:;gq Y @73

MAHA PENTSA AMRITA RAKTA: BALINGTA KHA HI

& PRTReadRRysager.

HUNG TI MUG SHA YI RANG SHIN RI TAR NYIL
HUNG  Ignorance, the nature of ﬂesh plled hke a mountam,

qrﬁ&a]& AT a]@&:é azgt;a SR
DOD CHAG TRAG GI GYA TSO BA LONG TRUG
Desire, a wave-tossed ocean of blood,

‘gb RINARLRIRRSNTEN
SHB ANG RU PAI PHUNG POR CHEI PA NAM
Together with anger, a heap of bones,

A



\’T '\f:‘ V—' . - vy P FITO » P
ERRHTRETRASNARYAG

DORJE SINPO KHOR DANGCHEI LABUL  ~ #

Is offered to Dorje Sinpo and his™ éntire ‘assembly! «-

\rj 4\90
UYeyigs

OM AH HUNG

The p[gise;

%g AR %aﬁgn] qa@zaqa@cq,
HUNG PAL CHEN DORJE SHON NU TRO:WOI GYAL
HUNG  King of wrath, glorious, great Dorje Shoanu,

ERBRIERAIRER TSN QAT A
CF10 YING NAM DAG KHOR LO GYE DEB YUM
.Consort Khorlo Gyedeb of the perfectly pure Dharmakaya,

'Jaqz\ﬂzm g CIO\[QQKXQ

TAB SHE KU LEI TROL PAI TRO WO.CHU.
The ten wrathful omes, manifest from the prcscnce of wisdom and method,

v » N\ e . <'\\’”p_~’-- . a
—Razxé\\c\ﬁgaa A FRAFTAg:
RANG SHIN YING LEI SHAR WAI TROMOCHU -
The ten wrathful mothers, arisen from the natural sphere,

gﬂ{q AR qaﬁaqw&'ﬂq;g

TRUL PA LEI LA NGAG PAI TRA TAB TSOG
The host of protector emanations charged with (Buddha) activity,

TN RS m@mq A543
ZA SOD CHE WA TAG GY1 GO WO GHEN |
The Zasods with fangs and tiger heads and othcrs,




P T N AP
FBARAXZNNARHRIQAFNAG:

KYIL KHOR CHOG SHI KYONG WAI GO MA SHE |

The four female doorkeepers, guarding: the four directions of the mandala

ﬂﬂﬁgq@«&éﬁ@&&&'@@ﬂr«)&ﬁe
SOD PAI LEI DZED PHUR SUNG CHU NYI DANG
The twelve Kilaya guardians, engaged in the action of liberating,

. .. . S marce
RGP SN
SE1CHAG DUNG GI KYE BU LA SOG TE
Sei Chag Dung GiKye Bu and others, -

HRAQGRAXGA q(%ﬂﬁﬂﬁa]ég@&!

PHUR PAI SUNG MAR SHAL SHEI DAM CHEN TSOG, .

To the Vajrakilaya protectors of thet commumcntf and thc asscmbly of’ oath-
bound protectors, . Fhe e e

cqnxﬁaﬂem arEgAy q%cu a?z\qaé:@ﬁ

KHOR DANG CHEI LA CHAG TSAL TOD PAR GYT
To your entxrc asscmb]y and retmue l prostrate and rendcr prmse.

@ﬁ&ﬂ&&ﬂ&ﬁ&%ﬂmﬁﬂs
KHYED KY1 THUG JEI THUG DAM DU LA'BAB,
The time for fulfilling your lovmg commxtmem has come; .

SERIRT AR éﬁm«q\’qm S
NGON CHOD DRAG POI TRIN LEI DRUB PAR DZOD
Enact and accomplish your wrathful concerned activity! %

The Profound Recitation:.

80 c\ '\/ - g sy - V—_I . )

8 ARASFRENEFIINARNISNS,

HUNG PAL CHEN DORJE SHON NU SEI KHOR CHEI

HUNG  Great, glorious Dorje Shoanu with your entourage of sons,




N . “~N \I—-. ‘\f:"
Q{&m@@ RRANF RS ﬁql:gméﬁf-,
KHOR LO GYE DEB LONG NEI TRO GAR DZED :
Khorlo Gye Deb enacting your wrathful dance from the great expanse

, \f"': q@- . . . \I‘
pRaagag o
DRAG TONG NGAG KYI DZAB YANG DRUG DRA DROG
The sound of emptiness, the melodious mirmuring of the mantra .

reverberating like.. thunder. .

_‘Sﬂﬂﬁﬂﬁgﬂﬂ'ﬁgﬂ a&qq:(' ARRE

THUG DAM YING NEIMADRUB BAR DU DRUB

Until the sphere of your commttmcnt xs accomphshed, T shall. engage in
practicel

“‘\_"!"]%"I“'ﬁ‘l'ﬁ‘\“"ﬁ’“'f""“"““\‘“'a'ﬁ';@“"i*“éi“'““g‘ﬁ"?‘.“Q““"““‘l‘\'\'ﬁ“"‘&*‘\'
gﬂsasa.-\ué‘é‘."awx“«%'ﬁ'ﬂw\&ﬁ-ékqw‘@i\a-w:««wégﬂ -
«ﬁ‘l\-}«'ﬁﬂ-&ﬁ‘t\'ﬂ'&r\'&u&‘ézl N'\@nrqnnw?ylllﬂtﬂ ‘\ﬁg,««g«qaa«s«ﬁ&«
R TYIqT A AT Peonegy e Bypars
L A S e e S

DAG GI THUG SOG NGAG TRENG DANG CHEI PA LEl OD ZER CHOG CHUR TRO PEI TSA SUM
LHA-I THUG DAM NED NEI KUL KU SUNG THUG KYI CHIN LAB THAM CHED OM KAR AH
MAR HUNG TING SUM GYI NAM PAR CHAR BAB PA TAR }ON .- RANG GI NEI SUM DU BAR
ME CHED PAR THIM YANG GYAL WA THAM CHED KYI THUG JE- JIN LAB' NU PA THAM
CHED DOR JE PHUR PAI LHA TSOG KYi KU CHE TRA PAG TU MED PA SIB SIB JON TE RANG
LA THIM WAR MO PA DANG LU KYIL GY1.LHA DANG SHEN YANG TSA'NEEKYT LHA YAB
YUM TIL GONG KHA CHE WA TA BU NAM DANG - KYIL KHOR PA NAM KYi NGAG DRA
BUNG WA TSANG SHIG PA TAR DA WAR MO .

From the root syllable and mantra chain in ones. heart, light rays
emanate to the ten directions to call upon the promise of the deities of the
Three Roots. The blessings of their body, speech and mind in the form of
white OM (‘_ﬁ' ), red AH (w3 ), and blue HUNG ( ) descend like rain to
dissolve unobstructedly into one’s three places. ~Again, belleve that all_ the
power of the blessings of ‘the compassion of all the chlonous Ories, - the
boundless ‘hosts of Va_]:aknlaya Deities large ‘and small, descends like
snowflakes, dlssolvmg into oncself. The deities within (one’ s) body and. the
male and female deities in one’s channels and ‘placés are like an-opened pod.
of sesame seeds. From all the deities in" the mandala, consider that the
sound of the mantra vibrates snmllar to the sound of a dlslurbed bechive.
(Recite the root mantra.) :
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CRERRRAraNERGREIE
M BENZAR KILIKILAYA SARWA BIGNAN BAM HUNG PHAT

a3 X qaer av,a:q«,g “«-ﬁt«w« QRN e WAL Qﬂ@,ﬂﬁiﬂ Aﬂq‘r\q ag, f"ﬁ“l\?
LI AR E L A %%W“\W*ﬁiﬂﬂ **'l*‘tﬂ«*zvm
l,e{ 2 q“«“T\&N KRR ﬂiﬁﬁ& (1;' i

ANG TRENG LEI OD ZER DANG NGAG TRENG NY] PA TRO YAB SHAL YUM SHALGYUD
UM GY1 KHOR LO SHI-I PA WO DAKI PAG TU MED PEI NGAG KYI RANG DR ‘Dnoc PEL

YOD KUL  YUM GYI SANG WA NEL'YAB KYl DOR JER SHUG RANG G
GAG DRA DROG NGAG TRENG THUG KAR THIM PA BAR MA CHED DU GOM

This is the root mantra recitation. Thén from the mantra chain light: rays
nd a second mantra chain emanate. From the mouth of the Yab it enters
1¢ mouth of the consort;- hmxtless Dakas and Dakmls in the consoit’s four

- From.
he secret placc of the consort !t (the mantra cham) nicrs ‘the vajra of the
rab. Throughout one’s channels “and places the déities” proclain the sound- - -
f the mantra; the mantra cham dlssolves into the hcart. Recite the
ccomplishing mantra w]uch xs ]omed together “with " the  activity

:ngagement. _
FonfR R éaqﬁ B "f&am
BV?{%WQ—EE%JJ“\'NJ\Q ﬁ-,ﬁ NE! e a “"‘E £ {

oM BENZAR KILIKILAYA DZA HUNG BAM HO KA TAM KA YEI DZA YE[
BIDZA YEI AH DZI TEI AH PA RA DZI TE1 MA RA SE NA PRA MAR TA NA
YEI SARWA BIGNAN BAM HUNG PHAT

When one needs to accomphsh the vxsuahzat:on in front, from the
beginning instantly visualize the.  (deity) in Ffront of _you.- Perf‘orm the
emanation and rcabsorpnon of the light . rays separately. . The m'

emerges from ones mouth, . entering: into the mouth of the vi
Descending to the navel and/or secret cemter it circles be ccn thc

two. Finally, consider that white, yellow, red and green hght rays ‘Tadiate

and visualize the accomphshmcm of the four concerned act
respectively. At the end of the session, perform the dissolution mto

emptiness as usual.
30
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The Offesing and Praise to Repair Mistakes:
(Insert at conclusion of mantra recitation.)

- = R
- ¥ (2%}
R R |
PAL CHEN PHUR BU LHA TSOG SHEG .
May the great and glorious Vajrakilaya and his assembly of deities come here.

S NURCRRA
CHI NANG SANG WAY CHOD PA BUL

Outer, inner and secret offerings are made.

ARG S|

KU SUNG THUG YON TRINLEY TOD

Praise is rendered to your body, speech, mind, noble qualities and
concerned activities!

[ RR AR ARG [

BAG MED GAL TRUL NYAM CHAG SHAG

1 confess all transgressions, mistakes, deteriorations and broken vows
caused by carelessness.

RN TR A

THUG JE TSER GONG NGO DRUB TSOL .
Through your loving kindness and compassion bestow spiritual attainments.

Y

3

+( uy)
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The Dissolution Stage:

NRGEAYEA g
THUG JE KON KHYABLHA TSOGNAM )
The assembly of deities of all-embracing: kindness . . - *

Raqqﬁaﬁga\gwia&xa L

RANG SHIN OD NGAI LONG DU THIM'
Naturally dissolve into the cxpanse of ﬁvc-colorcd lxght ‘

Frogaisvgq Eﬂﬂﬂm{m ~
OD NGA LONG.GHOD'DZOG SALWA. - -
The five hghts as the lummosny of complete enjoyment;

SRS RIS
NOD CHUD CHO KUILONGDUO
The vessel and contents (dlssolve mto) ‘the cxpanse of the Dharmakaya.

The Dedication:

A7) AGHRA=A] ﬁ?ﬁn\qar Lwa
DAG SHEN LU NGAG YID SUM GYI
By the body, spccch and mind of myself and others,

N q]%aq;ﬁqm n]?msqmnrﬂ G
DU SUM TSOG NYI CHI SAG PA .
Whatever of the two .accumulations:-have been amassed in the three times,

G DZOG YANGDAG CHEN PORNGO )
I dedicate to the perfected:. transformation, the great punty.

X Wﬂ%ﬁ&ﬁ« amqrq
NGO WO NYI MED DRE THOB SHOG
May the result of the indivisible nature be obtamcd'
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The Prayer for Good Forstune:

K-
W SN QAR <\'~\Itﬁ

LIy TTern
' OM CHO KU KA DAG LHUN JAM TA SHI NI :
OM May there be lhe good fortune of the ongmally pure spomaneously

vast Dharmakaya,

it m&mﬁ%‘:@aqgﬂma«aiﬂn\

AH LONG KU RANG JUNG OD SAL NGANG DU SHOG :

AH May there be the good fortune to remain.in the sclf-ongmaung,
luminous Sambhogakaya, a : o

[+

X o}q
kG gmggagn]m qiffaﬁ,aq AT a\‘,

HUNG TRUL KU NA TSOG DRO DUL TA SHI NI

HUNG May there be the good fortune of various Nirmanakaya

manifestations to tame sentient beings.

o\o . oy o
go ﬂqm&'lfn&&‘l]Qlii‘g R‘R{\;ﬁ
HRIH TAB KHE! THUG JEI NYING JE-1 NGANG DU SHOG

HRIH Remain in the skillful means of the compassion of loving kindness.

(Reciting this, throw flowers.)

This_manner of praclice, .up to the prof‘ound recitation, is exactly as
Chagmed Rinpoche wrote it. After that, envisioning that persons unskilled
in Sadhana, such as village Ngakpas, may mmakenly assemble ‘the: practice,
from the quintessence of the Terma text itself, and from Chagmed’
Rinpoche’s own words according to Ratna- Lingpa’s tradmon, this daily
practice for the secrct attainment was purely - composed” at’ the Palpting
mountain, retreat “Dewikoti” by Padma Garwang Tsal.

In the pure gold of the demon taming Queen's speech
Rests this turquoise cluster of the secrel. sttainment
Worn as a beautiful "necklace by the youlhful V:dyadharas
May the Supreme Docirine blossom anew

May all be auspicious!
2374



ADDITIONAL PRAYERS, GANACHAKRA FEAST AND
MANTRAS
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A Supphcatlon to the Lmeage of Vajrakllaya called
o ua howe Ble in

N
E PN
OM SWA TI

auqumum\um;m\,mc‘munu,

CHO YING I.DNG YANG DAL KHYAB SHING KHAM NEI
In the pure realm of the all-pervaswe greal expanse of the sphere of

truth,
JUMALDRI4I03[TINIGTENIOINTOUS

PAL DEN KUN TU ZANG PO LA SOL WA DEB
To the glorious Kuntuzangpo I pray, :

-ﬂllﬂl—\uj@ﬂlu@l@lbouz

- KADAG CHO KU TOBPARCHINGYILOB
Grant blessings to obtain the onglnally pure Dharmakaya
ljmmn.u?ﬁuummmiﬁummmua

TON PA DORIJE SEMPA LA SOL WA DEB
To the guide, Vajrasattva, 1 pray;

oINS TE0IULTNISD Duu.auz

LHUN DRUB LONG KU TOB PAR CHIN GYI LOB o
Grant blessings to obtain the spontaneously accoirplished

Sambhogakaya.
NV TULGIUA LI (T2

SANG DAG CHAG NA DORIJE LA SOL WA DEB
To Vajrapani, owner of the secret, I:pray;



UYLy NI IT s a Ly T

GANG DUL TRULKU TOB PAR CHIN GYI LOB
Grant blessings to-obtain the Nirmanakaya, taming all ‘beings.

ST LD ETR L e e T
GELONG TRIMED DRAGPA LA SOL WA DEB
To Gelong Trimed Dragpa 1 pray;

INTURNA A D 104L

TSEI DIR RIGDZIN DRUB PAR-CHIN GYI LOB .

Grant blessings to accomphsh Vldyadharahood in this very hfe
Tmyulelg@mtﬁmuf‘n;

CHO GYAL INDRA BHUTI LA SOL WA DEB

To the-Dharma King lndrabhuti' 1 pray;: -
uq,p);uﬁmi)mlﬂmwmugl_@ﬁg

TEN PAI KA CHEN PHAB PAR CHIN GYI LOB
Grant blessings to reveal the great word of the. Doctrine.

.‘Qtl\qv;)'@mucl_'ﬁulmlmmg

RIGDZIN RO LONG DE WA LA SOL WA DEB
“To Ridzin Rolong Dewa I pray; -

@ltﬂ%ﬂ'\lwmik\@é

TSEI CHIG SANGYE TOB PAR CHIN GYI LOB
Grant blessings to obtain Buddhahood“in one. lifetime.
HIMMBIPIHINIATILL

HA NA SAM TRI TA LA SOL WA DEB
To Hanasamtrita I pray; /

M EYUIGTHI[POIGNL
SANG NGAG ZAB DON TOG PAR CHIN GYI IDB
Grant blessings to realize the profound meaning of Secret Mamra.

A



%l%lguﬂlﬂ01mlmﬁrﬁ;

. ORGYEN PEDMA JUNG NEY LA SOL WA DEB
To Orgyen Pedma Jungney 1 pray, ; '

‘ﬁmc@\mu\gum\@n

DRO DON CHOG MED JUNG WAR CHIN.GYI LOB- «
Grant blessings to accomplish the purposc of others 1mpamally

@&tmﬁ_yulmmﬁm

KHANDRO YESHE TSOGYAL LASOL WAPEB.. ... *
To Khandro Yeshe Tsogyal I pray;

E R U ERTT i TETER )T

MON LAM ZAB DON TOG PAR CHIN GYI LOB
Grant blessings to realize the profound purpése’of, prayer.. - - i

By B sno (@Gurynsigiong |
TUG SEI JEI BANG DROG NGA LA SOL WA DEB
To the twenty-five heart disciples 1 pray; =

ALAULLTRY G lcu\@!)z

JA LU DORIJE DROL WAR CHIN GY1 LOB
Grant blessings to be freed in the vajra rainbow body.

DG e aEres
GURU RATNA LING PA LA SOL WA DEB
To Guru Ratna Lingpa I pray;

DymuFTRImy gy niduy

RIG DRUG KYE! GO CHOD PAR CHIN GYI LOB
Grant blessings to close the door to rebirth in the six realms.X



mw:ﬁmmi\,@ﬁm'

KHOR WAR SHEN PA LOG PAR CHIN GYILOB
Grant blessings to completely turn from any attraction to cychc

existence.

N Ee WX “f- 3

TER LON RAGA AHSYEI LA SOL WADEB
To the Terton minister Raga Ahsyei [ pray;

SHEN DON PAG MED JUNG WAR CHIN GYI LOB
Grant blessings to accomiplish the purpose of others without
boundary.

RIG DZIN KUN ZANG SHERAB LA SOL WA DEB
To the Vidyadhara Kunzang Sherab 1 pray;

NANG SHI TSED DUKYOL WAR CHIN GYILOB
Grant blessings to reach the limit of the four visions.

NYAM DANG TOG PA CHAR WAR CHINGYILOB -
Grant blessing for true éexperience and realization to arise.
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DRUB WANG PEDMA NORBU LA SOL WA DEB
To Dmbwang Pedma Norbu I pray;

DZOG CHEN LONG DU CHUD PAR CHIN GY1LOB
Grant blessings to engage in the expanse of the Great Perfection.

L T

KARMA CHO PAL ZANG PO LA SOLWADEB }
To Karma Chépal Zangpo 1 pray; .

wieTThTL | QO YT e
NU TSAL NGON DU DRUB PAR CHIN GY1 LOB
Grant blessings to actualize the accomplishment of the display of
strength.

TOG DEN KARMA DON DAM LA SOL WA DEB
To the realized Karma Ddndam [ pray;

KHEN NYI YESHE GYEI PAR CHIN GYI LOB
Grant blessings that the primordial wisdom of the two knowledges
may increase. -

GYUR MED NGE DON TENDZIN LA SOL WA DEB
To Gyurmed Ngedon Tendzin I pray,

—

ZAGMED JALUDROL WAR CHIN GYILOB )
Grant blessings to be llbe_rated in the stainless rainbow body.









(

I W{Qﬂ%w

EMDZIN.I.A.SOL WA DEB

To Pcdma Do Ngag Tendzia I pray;

Emr@mlaumm:m@mw%;

Grant blesslngs to be sklllful in the methods of interdependent
origination.

\uL(“ulﬁgmymlm-

#=80L WA DEB

To Do Ngag Chbkyl Nylma I pray;

DON NYI LHUN GYI DRUB PAR CHIN GYI LOB
Grant blessings to spontancously accomplish the two purposes.>)

l\m@huhm@m;

TRIN CHEN TSA WAI LAMA LA SOL WA DEB
To the supremely kind root Lama I pray;

TALDY (UG oL

NEI LUG RANG SHAL TONG WAR CHIN GYI LOB
Grant blessings to behold the true face of the fundamental nature.

a :
Qg ganinginL

YIDAM PHURPAI LHA LA SOL WA DEB
To the Vajrakilaya Deities 1 pray;

U9 n AU@Ouing oy Int
NGUDRUB NAM NYI JUNG WAR CHIN GYI LOB
Grant blessings that the two attainments may arise.

an



OUTFHUUOYHUBYML
CHO KYONG PHUR SUNG TSOG LA SOL WA DEB
To the assembly of Vajrakilaya protectors I pray;

Srpyoymyidriaydn

CHI NANG BAR CHED SEL WAR CHIN GYI1 LOB
Grant blessings to clear the outer and inRer obstacles.™

annasi @G PurgpueTons:

KA GYUD LAMA CHIN GYI LAB TU SOL

Lineage lamas grant all of your blessingsl

DY g SIRUGY0 19H L IO

YIDAM LHA YINGUDRUB TSALDUSOL -~ - -~ -¢

Meditational deities bestow all spiritual attainments]
"SI US0IUY (AL 00) 1AV MYINATVZ

CHO KYONG KA SUNG BAR CHED SAL DU SOL
Dharma protectors sworn to the command, clear all obstacles!

L5010rUILTH0YIAIDUIFI0 S
DRUB PA TARU KYOL WAR CHIN GYI LOb
Grant blessings to fully complete all accomplishments.

N L TSI ITBEE) IS R
KU SUNG NGON DU GYUR WAR CHIN GYILOB
Grant blessings to actualize the three Kayas.

THInQuiasng I GnPu [Gnas
DON NYI TA RU CHIN PAR CHIN GYI LOB
Grant blessings to perfect the two purposes.

This is the supplication to this Vajrakllaya lineage, composed by the
supreme son, Tsewang Drag.

May all be auspicious!
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I one wishes to offer.torma. to the twelve- Vajmkllaya protectors, “affer
purifying and blessing the torma- wuh pnmordlal dom nectar, begm

%quﬁmmasa]n&qam ﬂa\aqwq «g}r‘?ﬂ ax&*@%ﬂq
RANG NYID PAL CHEN POR SAL WAT TUG KAI HUNG.YIG LEI JUNG WAL
szuahzmg self-nature as Vajra : 5 syllable HUNG m '

one’s heart

SEEER) RASEHAR aqmnt
ODBZE] .DAMCI-IENIGJORDANGGBEIPA

Light rays arise to mvoke the Kﬂaya Protectors bound to thc oath, and the
entire asscmbly, fagg & ooom :

&mq e &ﬁﬂg‘ g

SOSOT NEI NEI CHEN DRANG PAR SAM

From their individual abodes.
(Play the thigh bone horm, whistle and makc sound wnh thc cymbals and

other mstruments. Consnder that tlie demes are mvoked)

gt gn ﬁqs\csa\qnégﬁér;ﬁ‘ |
JHO LOB PON CHEN FO PEDMA TOD TRENG € Gl
Jho The great Acharya Pedma‘i'l‘odtxeng Tsal,

g/afgara-gntq; RIS Aré\q
CHEN NGAR PHURPAI SUNG MAR SHAL, SHEI PAI"
In whose presence you Kilaya protectors made your promise:

SHA NA DAG NYID-SA DA SEI MO SHI
Shana Dagnyid, Sadag Seimo shi, -

RN &P.Muraxl




HRBFRA @gcnékqm\cﬂmnlm[
GYAD CHEN GING SHI MA: SING BAR MA.SOG -
Gyedchen, Gingshi, Masmg Barma and others,

ﬁmm@ﬂ’gﬂw &tﬁé(ﬁ-‘&f{\q\e;&'\l l
PAL GYI PHO NYA DRANG MED KHOR DANG CHEl
Palgyi messcngers countless;:;_. in- number and your retmues

DAMTSIG W G Gl NEI DIR SHEG SU SOL
By the power of your Samaya come here to this placel

quﬁmﬂm vq‘n«:}msfngr_ )

@“T’l‘iﬁﬂﬁ*ﬂ’%‘ﬁ"ﬂ’@‘ﬁﬂ

OM BENZAR PUSHPE DUPHE ALOKE GENDHE NEWIDYA SHABTA PRATITSA
SO HA

a:rgnxa‘mcg 5 ﬁa a\gxg(g:?

'MAHA PANTSA AMRITA KHA HI . . MAHA RAKTA KHA HI

(Offer the outer offerings that plcase the sense flc]ds medxcme rakta and
otpers) 6 o

\Naggoq mm&gaﬁma\ﬂ‘ﬁﬁﬂﬁ
ARG TR g RS LS

OM BENZAR KILIKILAYA MO HA GHA TA YA. MA MA SHI DRAM KARMA |
KA RA YA SA PA RI WA RA IDAM BALINGTA KHA KHA KHA HI KHA HI
(Recite the root mantra, with the torma. offering mantra attached, three or -

seven times and make the offering.)

BXIRAS sa\'niq?v q[zx—\ﬁaqm S SO
PHUR SUNG DAMCHEN CHU NYI KHOR DANG CHEI PA NAM KY1
The twelve Vajrakilaya oath-bound protectors and. the entire assembly',
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&a‘ézimﬁ&nq%n (%N‘Oi[' ,

CHOD PA DAMPA DI SHEI LA
Please partake of these sacred and pure offerings.

I o\ .
YENBNTHPIILN
SAN GYE KYI TEN PA SUNG .
Protect the Buddha'’s Doctrine. i

STRRETRLEFR)
KON CHOG GI UPHANG TOD :
Honor the status of the Three Precnous chcls

aﬁn\’qﬁt&,«@gmﬂﬁafm "
GE DUN DANG CHO KYI GYAL SID KYONG
Uphold the spiritual heritage of Lb.&Sangha and, thc Dharma o

ARSI

JIG TEN GYI GUDPA SOL.

Remove. the. troubles, of; Smsafa »

VT I T RARN

SEM CHEN GYI PHEN DE PEL

Increase the happiness..and- benefit of beings. .

FSANEIN FFRIBIER
NAL JOR PA NAM KYI TONG DROG DZOD
Assist all practitioners.

. €N ’ .
S RERZIN D FRNV SN
NGAG CHANG NAM KYI TRIN LEI DRUB
Accomplish concerned activity for all upholders of the Secret”Mantra.
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- h_ -
BRI
DANG WAIDRA TOL
Control enemies arising from aversion.

~ O\ . < '
4?5&1@5}«:«?@ A
NOD PAI GEG CHOM
Destroy harmful obstructors.

@ﬁ«aﬂ%ﬂf\m@%&«w FFaRPR

KYAD PAR DAM TSIG DIR DU PA NAM KYI CHI NANG SANG

In particular, pacify the outer, inner and secret

FRFFT il

WAI GAL KYEN SHI WA DANG
Non-conducive circumstances of this group of samaya holdcrs

%W%ﬁﬁ“@ﬂﬂﬁlﬂﬂﬂﬂﬁﬁﬂa‘um@q qf\f\]
THUN KYEN MON PAI LEG TSOG THAM CHED PHEL SHING GYAIPADANG =

Increase and spread conducive circumstances, and all excellent aspirations.

S . e ‘C\ " . _— .
IR A T QR
CHOG DANG THUN MONG & NGO DRUB MA LOPANYUR'
Swiftly accomplish the coiicerned activity of all common and

SRR RSy

DU DRUB PAI TRIN LEI DZOD CHIG
Supreme spiritual attainments without exceptionl

(Continue with The praise-
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27, <U
The praise: (o,

O,

[~
HUNG PAL CHEN TRAG TUNG KILA YA 1
HUNG Gloriaus, great, blood- -drinking Kllaya, T

- * + L) 9 .
NS DR
KA NYEN SUNG MA DAMTSIG CHAN
Protcctors who adhcrc to thc command and uphoid samaya,

T‘ﬂai‘qﬁ CY\NQC\R‘&I
SHA NA DAG NYID SA DAG MA
Shana Dagnyid, Sadagma

rx‘]\asa‘a:tﬁam?wmI
GING CHEN MA SING PHIO NYAR CHEl
Gingchen, Masing and your messengers

N ,
1ESQNA %%2\{3’\@6\&3‘68“
NGAM JID DUDTROD GEN CHA CHAN
Adorned with the terrifying charnel ground omaments,

(%ﬁ@ﬁqﬁryawwwrﬂ
TOG MED DRAG TSAL TRINLEI DAG
Possessing unimpeded wrathful dISplays of concemcd acuon,

[ﬂqara:(ﬁqﬁ%t\a:m&m zxmﬁ‘
DRANG MED KHOR DANG CHE! LA TOD
| praisc this unlimited asscmny and rctmucl

1%0473@01@3@&@@:(&55‘

CHOL PAI LEI NAM DRUB PAR DZOD
Accomplish all the requested activijty!

(Here add a general conclusion to the Protector offering.)
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The prayer to fulfill the Vidyadhara Lineage of the unsurpassed (Zw

extremely secret’ Vajrakilaya® called: - - L’[;}

Massing Clouds_of the Qcean. of Blessing and /
Attamment. A

NAMO SHRI KUMARAYA

If one wishes to incite and fulfill the lmeagc of Vi:dyadhal"as; then recite:

&

g ﬁ‘(RIQNRN@N f’ﬁ& Q_g’i}'
HUNG DANGPOJSANGYE OD MI GYUR

HUNG The original Buddha of unchanging light,

) -.«- .
AR sy
KUNTU SANG POI TUG DAM KANG
May Samantabhadra be pleasingly fulfillec‘l A

{fi‘mgm{mr\mml

YESHE NGA YI ROL PA LEI
From the play of the five pumordlal wxsdoms,

@@ﬂiﬂ&%’qﬂqrﬂﬁ&lmﬁﬂ]
GYALWA RIG NGAI TUG DAM KANG
May the five Buddha Families be pleasmgly fulﬁl]ed'

SRR
RIG DANG KYII. KHOR KON KHYAB DAG .
The all-pervasive sovereign of the famxly and mandala

_. ?\fqagz;%s)gﬂmﬁsmﬁ{f\l
DORJE CHANG CHEN TUG DAM KANG
May the great Vajradhara be - pleasingly fulﬁlled'
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o~ N, NI
RARSIAS
SANGWA KUN GYIDAGPOTElF™ -
The owner of all secrets;: = -

]qurl Q%ﬂ’ﬂﬁ&ﬂi"\]
LAG NA DORIEI TUG DAM KANG
May Lagna Dorje be pleasingly ‘fulfilled! -

RSy
: KHANDROKUNGY[TSORGYURPAI ‘
Having become- the head .of all- Dakinis,

LEI KYI WANG MOl TUG DAM KANG N
May Leikyi Wangmo be pleasingly fulfilledt

]ﬁlﬁ’qgﬂa'ﬁﬁQﬂﬁas“[
DRUB PA CHEI WAI CHOD PEN CHOG
The supremé - crown ‘oriament of many accomplishments,

(ST IRG ]
PRA BHA HA TI-1 TUG DAM KANG
May Prabhahati be pleasingly fulfitled!

L@Q‘f-‘vﬁ’iq ss,«éqnv;x]
YAL KUN NGO WO TUG JE-I TER
The treasure of the loving kindneéss nature of all the Buddhas;

PADMAT! DTRENG'IUGDAMKANG
May Padma Todtreng be pledsingly” fulfilled!




PHAG BOD KHEI DANG DRUB PAITSO ‘
The principle scholar and accompllshed master: of - India and Tibet,

y&&agq&mﬁ&mﬁq
Bl MA MI TRAI TUG DAM KANG = ..: -~
May Bimamitra be pleas;nglx fulfilled! .

. . X ) v- L) Y -
[%\“ngn%&dsqa%@a -
PHURBA DRUB CHING CHOG NYEPA
In accomplishing Kllaya you, acqulred the supreme (attamment)

SHI LA MAN JUl TUG DAM KANG
May Shila Manju be- pleasingly fulfilledl

o . N,
Ifgaiar«qucizlna’q&l[

TRINLEI KA BAB DA KI MA :

Dakini of the command authoruduon of concemed activity,

qum Rz BRGIYNT q;ﬁr;‘
YESHETSO GYAL TUG DAM KANG
May Yeshe Tsogyal -be pleasingly fiilfilled!

(RG]
YOMED TING DZIN MI YO NYE .
Having attained unmoveable _§amgdlﬁl.|_,

a % " 4 . .
LSRN qéé]‘%q&ﬁaqﬁ&[ |
TRISONG DE TSAN TUG DAM KANG
May Trisong Detsan be _P.»,l.‘?,ﬂ_,Singly : .fﬁiﬁl_lédl .
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YR RPFYTR
DRAGNGAGTU YL NGO DRUB NYE

Having acquired the attainiment of the power ‘of wrathful mantra,

mq&@«'&tﬁqga‘«rﬁaqga[
SANGYE YESHETUGDAMKANG . ..

May Sangye Yeshe be pleasingly fulfilled'
]WKQRQ‘\“}NQ%&Q%{Q‘

SANG WAI DAG PO-I NAM PAR ROL
The manifest play of the secrei’s’ owner,

RIS
SHUD BU PAL SENG TUG DAM KANG = -
May Shudbu Palseng be pleasingly fulﬁ‘llcd!

iOﬁfﬂ@Q@OJ‘QQN%?QNﬁaﬂ
DUL KA DUL WAI TU TOB CHEN -
The possessor of the power to tame the unruly,

ﬁ:roq'@;r\q %ﬂgﬂ& ﬁ&mﬁ{r\[
PAL GYI WANG CH G TUG DAM KANG
May Palgyi Wangchug be pleasingly fulfﬂlcdl

, 2 pre - oy 2L it . N . )
m&g&tgq&;:«gﬁn%«(
PHURBA DRUB CHING NGODRUBNYE * - :
By accomplishing Kilaya, spmtual attainment was found.

gmﬁqraﬂqgﬂ&ﬁ&nﬁ&[
LU YI WANG POI TUG DAM KANG = -
May Luyi Wangpo be pleasingly fulfilledl

51



v VL O T\
zicﬁﬁmém 3N
TSOD MED L.O TSA SIDDHI NYE . :
Having acqulred lhc undlsputed attammem of translanon abllny,

(R TRE FANGIAT|
LU YI GYAL TSEN TUG DAM KANG
May Luyi Gyaltsen be pleasingly fulfilled!
S_ATE N N |
Iq%avsﬁqu&ma%«{
DE WA CHEN PO! YE SHE NYE _
Having acquired the primordial wisdom of great bliss,

SRR FANEHIFA]
AHTSAR SALEI'TUG DAM KANG
May Ahtsar Salei be pleasingly fulfilled!

q LJ - . e, Q
- - -
IR SRRy
‘GURUI TUG SEI RIG PA DZIN )
The pure awareness holder, heart son of the Guru,

AN NG
NYEN CHEN PAL YANG TUG DAM KANG
May. Nyenchen Palyang be pleasingly fulfilled!

.V_C'\ o, &, - » -‘C\
(R RN RN S5
LANG DRO-I RIG LEI JIG TEN MIG
From the family line of Langdro the cyes of ‘the wor]d,

RUIRSAECALN SRR B
KONCHOG JUNG NEI TUG DAM KANG
May Konchog Jungnei be pleasingly fulfilled! -

5



]sqcrp}gs:tfﬁaaa A? z:a\@a\]
ZAB TER DZOD CHANG TENP. '
Holder of the treasury of profound Terma omament of the Doctrme

Hggy;m&gﬂ-& ﬁ&q"{ﬁﬁ[
RATNA LING PAI TUG DAM KANG )
May Ratna Lingpa be plcas1qg]¥ _fulf lleq_' ) U "

[RERgsIedaagy

PADMAI GYALTSABDRO WADUL _
As Padma's represematwe tamer of bemgs

2 Egﬁ&&!@@&ﬁ&g =l
CHO JE LING PAI TUG DAM KANG
May Chéjei Lingpa be pleasingly t'ulﬁlledl

Qd\.fyq%@@mm@f ¥

DORJEI TSE NYE GYAL WAI SEI - :
Son of the Buddhas, finder of Vajra life;

S RRRAR A QTR cx«;ﬁ
TSE WANG DRAG PAl TUG DAM KANG -
May Tsewang Dragpa be pleasingly.. fulfllled‘ ’

ETEA qa&zmgﬁ«q‘:ﬁq
CHOKYI DAG PO RIG NGAG CHANG
Dharma owner who holds the pure-awareness of Mantra,

ARSI AR
SONAMTRA SHI TUG DAM KANG - . .
May Sonam Tashi be pleasingly fulfilled! )




wqcz@qq‘\;ﬁqq—‘g&&z\qq]
-KA NYING.TEN PA DAR DZED PAI . .
Propagalor of the doctrine of the Nymgma and Kagyud

g a&qw%ﬁg)mﬂﬁ&ng

KAR MA CHAG MED TUG DAM KANG.

May Karma Chagmed be pleasingly fulfilled!”
aqﬁﬁm'é\xqsﬁaim&rﬁ* -

ZAB CHO PEL SHING DRO DUL CHOG

Propagating the profound Dharma, supremely taming beings.

:@ﬁq Rﬁ N G\ﬂq']&fi&[ qg-ar\‘
GYUD PAI LA MAI TUG DAM KANG .
May the lineage Lamas be plcasmgly fulfilled!

[uqrm &R IR QSRR ﬁﬂ]&kﬁ“]
YONG DZOG TEN PAI NGA DAG CHOG
Supreme sovercign of the entire Déctiine,

SIDAGRATNEINHHS|
CHO KYIJUNG NEITUG DAMKANG .
May Chékyi Jungnei be pleasingly fuifilled!

. N\ oo
AR AN A RN
NGA GYUR RING LUG TAGDZIN PAI'
Permanent upholder of ‘the lmcage of the original translation school,

Iqiﬁql%llém KIQ S“(’\‘T ﬁa'\l‘lﬁf\{ ,,

DUD DUL GYAL PO-1 TUG DAM KANG
May Duddul Gyalpo be pleasingly fulfilled!

54



%ﬁgﬁ«gqqqﬂmnafﬂ
RIMED TEN PA SAL WAI NYI R
Sun' who_ clarifies the. non-parusan Doctnne

MMM NG
PADMA GAR WANG TUGDAMKANG . .-
May Padma Garwang be pleasingly- fulfilled! -

[REEg SRR S ReAf

KADRIN NYAM MED KHOR LOI GON. "
Chakra protector of.unequalled. kmdness, :

[BRRARRRGIET
TSA WAI LA MAI TUG DAM KANG £
May the root Lama. be: pleasmgly fulfilled!”

S R AN M

TUG DAM KANG WOI DAM DZENI :

These sacred  substances. which'. pleasmgly fulf' i1 your. mmds
commitment,

Akt saonat
"METOG DUG POMAR MEDANG - -

Flowers, incense, butterlamps,

Ql * ; .V-— l«—QI : -
ﬁ&qﬁmﬁﬂ—‘-\q&q‘%{‘&[
DRICHAB SHAL ZE ROL MO-IRIG - :
Perfumed water, celestial food and alt types of music, -

Tﬁﬁﬁa’{?ﬂ?&ﬁ’i"l
MEN DANG RAKTA TOR CHENDANG
Medicine, blood, and great torma—

<<



~T S.\‘ . -, - e et g
agq«@a%'ﬁmﬁ@qmaﬁq

TSOG KYI CHOD PE GYEI PA KANG

May these Ganachakra offerings™increasingly fulfill you!

DOD PAI YON TEN NAM PA NGA
May the five desirable-noble- qualmcs, '

GYAL SID TA SHI DZE TAGTANG' -
The royal" signs and auspicious symbols and

j, a&g}qa«g&h]«gm
PAI TUG JEI NATSOG KYI .
Multitudes of pleasurable: ,co,nducwc.usubstanccsr

'IUGDAMNYENPOKANGGYURCI—HG
Assist .your. m.md's_ commitment and bring fulfillment!

[ SR
YAR DAM NYEN PO SOR CHUD SH
Restore all major Samaya breakages.

|Qﬁqe‘a¢%ﬁqn@:\<m‘
DAG NI MA RIG WANG GYUR PEI
Overpowered by my own lack of awareness,

g il e TN C
[N RN RGNS
SO SOR TAR DANG CHANG CHUB SEM-
The Pratimoksha and Bodhisattva
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[

NGAG KYI DAM TSIGNYAMPANAM -
And all deteriorations of Mantra Samaya,

. mﬁ#]',f&&\ﬁ’\z“[q@ﬁﬁl

DRAKUN SHOMMEDNGAGKXI-KED
All sound is the mdeslructxble sound’ of manlra.

p-q\&f&r\@qmq qs[

CHI SHAR CHO YING DEWACHE _
Whatever arises is the sphere of" grcat bhss

Sy Wﬁ,’*“*’?‘[

KU SUNG TUG KYI NGO

NGODRUBTSOL
Bestow the attainments of body, specch and mind!

This prayer to fulfill the lineage of Vidyadharas of the unsurpassed
secret Vajrakilaya was wrilten at the request of Karma Trinlei while
he was accomplishing Kilaya at Palpung Monastery. I, Dorje Dragpo
wrote this during the long life salutation for the supreme Refuge-and
Protector (root lama). May all be virtuous! . .-

Shubham



he eri fteGaaca ra:

Sprlnklmg the offenngs wnh) amnta rec:te )

&”ﬂﬁs@ﬂﬂ}; wEads

OM SARWA DRA AM BI S ODHA YA HUNG PHAT . .

| qc@aﬁaﬂqq:\n] F\am'a A%

TSOG SHONG RINPOCHEI CHOD DONG DAB MATONQ DANGYI
‘TSOG DZE NAM NYI DA PEDMA LA NE PALHUNG TING NA
RAM YAM KHAM JUNG TEI MA DAG PAINGO PO SEG TOR TRU

On a jeweled offering: tray, on the polle'n bed of ‘a thoﬁsand-]ieéied lotus
(are) the Ganachakra offerings. Upon a sun, moon and lotus is a blazing
blue-black HUNG. from which RAM; YAM and KHAM #risé t0° bum; scatter

and wash away all the lmpunues

8 5§ 9 YT

HUNGMUM OMMAM SWA LAM - OM PAM- HA TAM:
Sg\x‘s;g_aqn u\q'agﬁaq ﬁﬂasaiqa%r\qaé‘ :
q‘fﬁ&la‘@aala&m RABTARG; :
RIG NGA YAB YUM GY1 DAM TSIG CHEN POI RANG SHIN DOD YON GYI ROL

MO CHIR YANG CHAR WAR GYUR.
From these seed syllables of the Flve Famxhes and Consorts the offcnngs

naturally arise to fulfill all that can be dcsued

SRy | o
OM AH HUNG. . (repeat thrce times)- le : S

“,

The l nv canon

HUNG SID PAI PHUR BU DRUB PA DANG
HUNG To accomplish the Kilaya of existence and
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Aq r\t\f\ﬁt«\l FAFRR Q" T

WANG DANG NGO DRUB LANG WAI CHIR

To receive empoweérment and spiritual attainment,

-~ . oyl o ~ .
R ANEA zr]qqm%qmmg
YE SHE TRO WO SHEG SUSOL ; SR
Wrathful expression of primordial w15dom, please come here!

Qﬁsﬁnn]qq‘mﬁm@q
YE SHE TRO WO SHEG NELKYANG
Wrathful expression of primordial wisdom,. by .coming,

PN A
TAG DANG TSEN MA TEN PA DANG
Display the sigins and symbols

o - Mk .,
ﬂmmtﬁfﬁaﬂg’ngma

KI LA YA YI NGO DRUB TSOL

And bestow the spiritual attainment of Kilaya..

5 <
WGBS

4
OM AH HUNG
3ﬁﬁ%ﬂ%ﬁ'ﬂ«§q‘zﬁ_§wﬁq&

CHI NANG NOD CHUD SANG WA YONG KOD PAI

The outer, inner and secret vessel and contents are perfectly arranged

Sy
LONG CHOD GA NA TSA TRAR CHIN LAB PA

As enj oyments blessed by the Ganachakra
AR %ﬁu\m (3%3 qpq;ﬁquﬂ ﬁR:

PAL CHEN YAB YUM KHOR DANG CHE PADANG
To the glorious one, his consort, entire assembly and
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N ) . . R . -
TRO CHU YAB YUM PHUR SUNG CHEI LA BOL _,
The ten wrathful ones, with conson, as well as the’ leaya prolcctors this is

offered.

gy
THUG DAM YING SU KANG CHIR SHE SU SOL.
To pleasingly fulfill your commifment- in ‘the sphere of truth, please

partake of this!

PSRRI RG: |
GANA TSATRA MAHA JNANA PUDZA HO e
. (Offer the first portion of the feast). %’

a

g_) qusgaqqa\’q]a A qqr\a
HUNG KANG NGO KAL PAR THUG DAM KANG
HUNG  Fulfilll Fulfill for acons your obligation.

a&n WA gg’lv ﬁcn'qu;g.,,
NANG WA YABKYI G DAM KANG
Fulfill the obligation of appearances, the male principle.

*gr\n ggaq@,gﬂ« FRARS
TONG PA YUM GYI THUG DAM KANG
Fulfill the obllgauon of emplmess the female prmcxplc

NG:ITTJ'\QT = CSG‘ZJ ‘(\1 QQ‘R'
NYI MED ROL PA CHEN PO KANG
Fulfilled through the great play of nonduality! -

& wRRgesgaRygarss
HUNG DAG NI YE NEI RANG JUNG RIG TSAL NGANG
HUNG  Within self’s original self-arising display of pure awareness,

bo



agg;m&rﬁﬁn‘smé)mwaqw%w&:\ﬂ%

TRUL MED TOG DRAL NYAM CHAG RANG SAR DROL -
Without confusion, free from discursive thought, damages and fal]ures are

liberated in their own place.

TR ARG IRy "1‘*‘

NANG SEM DZIN PA SHUK NA YING SU SHAG
In the sphere of truth I confess clinging to mental projections: .-
(Having fulfilled, make confession.)

V‘g§uahzmg the Portion to be Lihe-ratt;d, &5 2T
SRR R ParAg Ay 2

" OMBENZAR KILIKILAYA DRA GEG NO CHED HUNG BAM HO
SHI GHAM ANAYA HUNG PHAT (summonmg)

- .‘.\ . . » A
ﬁaq%n}asﬁn&@ R
HUNG DAM TSIG CHENPOIDU LABAB .
HUNG The time has come for thé great Samaya.

e Wi - 0
goqq%a"zxq;
TRUL PA CHEN POI DU LA BAB
The time has come for the great Emanation.
4]4& GSﬁ'Ara“

CHAGN CHEN POI DU LA BAB
The time has come for the great Chag-nyen.

- 1] (J q-
FRRAAA
SHWA NA MU KHA-1 DU LA BAB
The time has come for Shwanamukha.

!:l&qs«%
DAG CHEN MOIDULABAB
The time has come for Dagnyid Chenmo.



Nnﬁq‘csﬁ&xm
SA DAG CHEN MOI DU LABAB
The time has come for Sadag Chenmo.

BB
KHYOD KY1 DAM TSIG DULA BAB
The time has come for your samaya 10 bc cnacted.

SgEagRads
TU TSAL CHUNG WAI DU LA BAB
The time has come for you to show your power.

gagq&asq\g&sqwqaﬁxsg;
CHANG CHUB CHOG TUSEMKYED€HING © +
By generating the supreme Awakened Mind,

FVYIGNARGRARAAR
DU SUM GYAL WAI DUNG TSOB PAl
In the heritage of the Victorious Ones of the three times,

iqqri AR FIN cznﬁ
RIGDZIN DAG CHAG NAM LA NI
Concerning we who are the pure-awarepess holders,

XY 1D e -
TR
NOD CHING DUG PAI DRA DANG GEG
All harmful, mischievous enemies and hindrances,

qiﬁﬁf\m\@ﬂv\qa@fa\«. o

DUD DANG BAR DU CHOD PAI TSOG
Demons and the hosts of obstacle creators,

P 3 - s .q - . . [
ﬂmgﬁa\s@l&axq FR
NGO DRUB TROG CHING TSE WA NAM

. Robbesrs of spiritual attainments and all harm_doers,
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VN VS

(snzﬁ}\n&éﬁaq&@&ﬁ |
TRO WO CHEN POI CHIN LABKYI

By the blessmg of the great wrathful. one

%Lﬁéalgwa'\a\%ﬁ, ag5
YUD TSAM GYI NI DIR KHUG LA
Are instantly summoned here.

v'l V'—_l . ) 4
N’Rﬁg’ﬂ%‘”«%qﬁ“m’\%
NGON CHOD TSUL SHIN DRAL WADANG ;'
In thc manner of mamfest _action hberate (them) and

m«&ﬂ‘imﬁnqtt‘di&]@gq
LU NGAG DUL DU SHIG NEI KYANG .
By reducing their body and speech to dust

SYAIN ’c)ﬁﬂ q@aqx&qéﬁ
DUG NGALNYAM SU NYONG WAR DZOD
Make them experience suffering.

(Having requested, strike with the Phurba and other weapons)

\NQéﬂs}*iWN’\ﬂQﬁ@‘N ﬁagai&&@qg’

OM BENZAR KILIKILAYA DRA GEG DAM Sl MA RA YAH

ffering to the Mouth of the Deity:

5 ﬁnm%a\‘q(n&qw@‘aq@ W "f’
HUNG PAL CHEN KHOR CHE! SHAL CHEI SHIG -
HUNG  Great, glonous (one) and. entourage;. open (your) mouths

o4 - - * .
IR INAES a0
DRA GEG DRAL WAI NGA PHUNG DI o
These liberated five skandas of enemies and hindrances,




= ] N .
AEABFHART GRS
PAL CHEN YAB YUM TRO CHU DANG
To the male and female great glorious ones, the ten wrathful ones,

qméq«gm qqqmﬁgqma . |
KHOR TSOG TRUL PAI SHAL DU TOH | -
And your entire assembly, are offered to your mouths.

ﬁﬁr\irn]aﬁgﬁqwamiam
DANGDRANODCI{EDKHORCHEINAM - o _ ,
Partake of all these hateful enémies, harm doers and -their attendants,
ZoTEESRTRRRRTX o

DUL TREN TSAM YANG MED PAR ROL
Without leaving so much as_an atom behind.

mns{m’"ﬂ SRR F;}f; fﬁ‘\?«

OM BENZAR YAKSHA TRODHA KHA KHA KHA HI KHA HI

. ))’ M}‘:

pu

(Partake of the Ganachakra.)
\\j_:) e o= "\Z} *_75‘ d

—
=

Thc Offering of lhe RemamS' .

. s Y ON = . L' - -
LR IO gm{ -
OM BENZAR AMRITA ITAYA HUNG PHAT - -~
(This blesses) '

g ﬁr\zxaxﬁ@al ma{n}m&&ﬁ’
HUNG DANG PO PHUD KY1 LHA TSOG CHOD A
HUNG The first portion’ was offered to the assembled deities,

KP\Q N@‘NN&;AMNQ%RN‘
BAR DU TSOG KYI CHED _
In between, the Tsog fulfilled the (vajra) brothers and-sisters,

&4




c%ﬂfxaqjx& at\ma
TA MA ORMADI
Finally, by this torma of the remains, -

_ S T
qqu?qﬁacqas’a@f\en‘g
GANG GI WANG WA TSIM GYUR CHIG
May the needs of all be fully satisfied.
& tﬂ%’ﬂ%m _} @:t?- | ._
OM UTSI BHAKSHASIKHAHI ) .
(Make the offering.) . ‘@

To Pleasingl >Fulﬁ||:

g nqueieqfaPeraadss
HUNG SHENG SHIG SHENG SHIG YINGNEISHENG
HUNG Arisel Arise! From the sphefe of truth arise!

nﬁm'o‘f?:x_amaﬁﬁﬁﬁmgoqgf*
KUL LO KUL LO NED NEI KUL
1 implore you, implore you, urgently unplored!

ﬁéﬂqﬁqﬁ’x‘%‘ﬂﬁﬂ&—
DORJE SHON NU KHOR CHEI NAM
Dorje Shonnu and your entire assembly,

Q . 3 . - T, - : ’

FENRRREA m«az{ﬁ%}ls

SHI GYE WANG DRAG LEI DZOD CHIG 3
Enact peaceful, expansxvc magnetizing and wrathful actionf

The Ched-do Offering:

ggo inﬂl eﬂq‘\@( ﬁr\&x o\ﬁt\r&!a—
HUNG JYO JIGTEN DEI DANG MA DEI PAL =~
HUNG JYO Those of this world and bcyond,

4~



1 . q . D :.\ < a
ARG R ﬁaqas‘qlﬁﬁa
KA Y1 SUNG MA DAM TSI1G CHEN
Commanded protectors upholding Samaya,

SBaRgRvyiases
NGON GYI TA TSIG JE GONG LA
Recalling your previous oath,

MUARARIN ALY

TOR MA LONG SHIG TRIN LEI DZOD.
Partake of and enjoy this torma and enact concerned activity!

The Tenma Offenn

[he
s §R@g 51 RERA
JYO NANGSHINGSIDPAIJIG"‘ '
JYO

SNAA AN G“?«sﬁ»
NEI PAI TEN KYONG NEI DIR JON
Local guaridians of the places, come : here ”_to this -place.

- ¥ V—-. o 1} -]
IFFRRAGIIARAGa
GYAN PAI TOR MA DI SHEI LA
By partaking of this decorated torma,

RPN RANFHNGRTRER

CHOL PAI LEI NAM DRUB PAR DZ0OD
Accomplish your appqix_a_t_gd (as_l__g& .

Eﬁ&lf\&l é@ﬂﬁs‘q “a{n]&a _,

HUNG NYON MONG GYU DRUG KYEN SHH TSOG
HUNG  The six causes of the confhcnng emonons, the accumulauon of the

four circumstances,
4

Py

eyhvyaa (9 ot



&Jﬂlf\ qgﬁqalaaq‘ma‘r&q"

MA RIG GI KYED BAG CHAG NAM

All habitual propensmes generated by lack of awareness,
- &

@.RANGIUNGRI"VTONGRIRAB'OG R
Beneath thé Mount Sumerii of self-ongmated emptiness-awareness,

_ If there is a visualization in front, do a: bnef offenng and pralse
.. Perforni:the confession of* mxstakes, and thie request for stability in the
usial way. : B . :



The snxteen syllable root mantra of thc main dclty

AT ‘*’Mﬁ‘gﬂ Fagdigeg
OM BENZAR KILIKILAYA SARWA BIGNEN BAM HUNG‘_

¢ ten wrathfu] . v‘l\ﬂ:

Gty e

OM BENZAR TRODHA HUNG KARAHUNG GARDZAG’,‘ RDZA HUNG PHAT

mnéﬂg)'qm:rg‘ 7“?‘7

OM BENZAR TRODHA BIDZA HUNG HANA HANA
ﬁﬂfﬂg’iﬂ@g@! RVAY
OMB TRODHA NILAD, A HUNJ DAHA DAHA HUNG PHAT

a;{% L:, z:r&:xé m o

)M BENZAR TROD! YAMANTAKAHUNG PATSA PATSAHUN PHAT
Sigmsedog: sgagiag

OM BENZAR TRODHA ARYA'ATSALA HUNG BANDHA BANDHA HUNG PHAT
TR 2 B Y S——,

Sagfgrurdery SUTATY

OM BENZAR TRODHA HAYAGRIVAHUNG HULU HULU HUNG PHAT
miﬂémﬂ?}a PEYRE

OM BENZAR TRODHA APARADZITA HUNG TITHRA TITHRA HUNG PHAT
WagREe “@, Ed aéa@qu

OM BEN. TROD AMRITAK NDALI HUNG TSINTA TSINTA HUNG PHAT
drgiatiod gy

oM BENZARTRODHATRAILD [DZAYAHUNG BHINDA BHINDA HUNG PHAT
\ﬁh&ﬂi’garéqa: \54 gq‘g{gﬂg

OM BENZAR TRODHA MAHABALA HUNG PHOTA PHOTA HUNG PHAT
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The four famlhes of supreme SOMS: .. . ... oenra o oDy
L eSS T
SRy gy
OM BENZAR KILIKH.AYA HUNG PHAT OM RA’]NA ‘KILIKILAYA HUNG PHAT

4

waggmqm uq ﬁ&‘«&g@ SE Rl
OM BENZAR KILIKILAYA NAMA: sﬁ VAD AHRINGHRING HUNG PHAT
OM. BENZAR KILIKITAYA SURU SURU PRASURY HUNG PHAT. .

wnéﬂmﬁw'ua'&«argmq
oM 4 BENZAR KILIKILAYA MARAYA HUNG PHAT

The baslc esscnce rolled mto one: - - RSN
W= ﬂ"g\'cﬂ"n'ﬂmr' é€q7' 741 3 éu(q ;;«3‘
- OM BENZAR KILIKILAYA DZA HUNG BAM HO KATAM KAYE DZA YE BIDZA YE

When performing the lower activities, first summon:

R fifarurmmadueeniRghligis faopaga
OM BENZAR KILIKILAYA DRA GEG NOD JED DZA HUNG BAM HO SHI
GHRAM ANAYA HUNG PHAT



The first day, separating the deities:

Wﬂéﬂmﬂﬂm oy qa]n]«r7wurx5§ y'ﬁ'c\ _@«{r

OM BENZAR K]LIKILAYA DRA GEG HA SA YARA HRi 'i'A NA YA'HUNG PHAT

The second day, the descenl into the body

OMBENZAR KILIKIL AYA DRA GEG DZA HUNG ABESHAYA ABESHAYA HUNG PHAT

The third day, stupefying them

m;ﬁ‘a‘:‘ﬁarmﬁﬂn "'

G DZO LA PAYA DZOLA BAYAHUY

OM BENZAR, IGLIKILAY _Df

The fifth day, reducmg them to, dust ' o R
Wqéﬁ“’a“‘“ﬁﬂ'ﬂﬂwws«a Frugaeagragay
OM BENZAR KILIKILAYA DRA GEG MARAYA HUNG PHAT THUM RIL
TATHAYA TATHAYA HUNG PHAT' e e

The sixth day, ‘offe‘n‘ng to- the inOil-‘th'

qungavgamrﬁsrm\n‘«;f 37 3‘1 gfxrn
OM BENZAR KILIKILAYA DRAGEG NGD JED

PHAT
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he razor mantya:
é‘@‘ﬁéﬁarmx a::xnrma!aq. Plariat
OM BENZAR KILIKILAYA MA RAG MO YAGMO KALARUPA
g&gm ayayy ﬁn}gm I -t;tyrzarﬁoxfi
NYING TSALA YAM YAM SROG TSA LA YAM YAM NYiNG LA TRIL TRIL

Spagugee Ipfpegsgn  Sommy

SROGLA CHUM CHUM TSITTASROGLA TUNG NYING TRAG SHED DZA
&a—r\cﬁmo :m;l’nféq; {8 .qqmqr QgAraTas
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